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M A G Y A R K U R Í R . 
Bécs, Kedden, Július' zzdikén, 1 8 2 3 . 

Spanyol Ország. 

Madri tbó l , Júl. 2dikáról következén* 
dő levelet közöl a' Moniteut: 

„Értésére esvén Gen. Moril lónak, 
hogy a' Cortesek a' Királynak letétetését 
határozák, Armadájához 's a' keze alatt 
lévő tartományok' lakosaihoz következen
dő Proclamatió&at intézett. Azt mondják 
hogy egyszersmind fegyverszűnést is kért, 
hanem azt vette válaszúi, hogy arról szó 
sincsen, míg csak a' Madriti Regenség-
nek meg nem hódol. Jelentik azt is, hogy 
ívlorillo e lvette Ouirogától a' v e z é r s é g e t , 
's utóbbi Corunnába utazott , hogy fele
ségével 's gyermekeivel hajóra ülhessen. 
Gen. Bourk, ki Asturgában volt, Lugóba 
szándékozott, a' muHy hely felé veszik 
útjokat Asturiából, d'*AÍtíÍ5J'c - é s Huber 
Generálisok is. 

Gen. Morii lo' Proclamatióji. 
„Negyedik Ármadabeli Katonák! Ki-

nyilatkoztatátok azon határozástokat, 
hogy a' Cortesek által Sevillában kineve
zett Régenségnek nem engedelmesked
tek , minthogy azzal a' Cortesek megfősz* 
ták jussaitól a' conSti tut iós Királyt. Ha
sonló indulattól lelkesíttetve, kinyilatkoz
tatom ezennel magam i s , hogy a' Corte--
sek által törvénytelenül nevezett eonstiíu-
tiós Regenséget meg nem i s m e r e m . De 
mindazáltal nem tétethetnek-ki ezen tar
tományok a' fejetlen uralkodás' dühössé-
geinek. Azért is én a 'Fő-vezérséget ezen
túl is megtartom , 's egy Igazgatási - Jun
tatói segíitetvén, minden szükséges rend-
Szabásokat megteszek; 's n e m e n g e d e l 

meskedem semmi hatalomnak, míg a'Ki
rály és Nemzet meg nem állapítják azon 
igazgatás módot f mellyttélfogva Hazánk 
kormányoztassék." 

„Legelső kötelességünk a r r a ügyel
ni , hogy a' közönséges csendesség fen-
tartassék, nem engedvén hogy valaki sé
relmet szenvedjen, avagy politikai véle
kedés vagy más szín alatt csak legkissebb 
rendetlenség is történjen." 

„Határozásunkat egy békekövet viszi-
meg a' velüuk általellenbenalló francz ia 
Generálisnak, kinek egyszersmind fegy
vernyugvás i r á n t teszek ajánlást. Mellyet 
h a 6 c'.. nem fogadna, 's tőlem becstelen 
feltételeket kívánna, akkor hadhoz kell 
készülnötök. Méltónak tartottatok bizo-
dalmatokra, 's reám bíztátok az Armada' 
becsületét, mellyet meg fogok tudni tar
tani. B á r melly nagy legyen a' bennün
ket környékező veszedelem, én Ugyan gyav. 
lakattal el nem Veszek." 

„Katonák! T i csaknem mindnyáján 
ezen tartományokból valók vagytok; atyái
toknak, testvéreiteknek, polgár - társaitok
nak szükségiJiY van reáíok a'békesség' és 
csendesség' m e g t a r t a t j a végett , mel
lyek n é n i ü l mind a' 8zcTr.;'!yek mind a' 
birtokok veszedelmeztütnének. A' ti je
lenlétetek a' zászlók alatt soha szüksége-
seb! 1 nem volt , mint most; 's legkissebb 
kétségéin sincs benne, hogy becsülettel 
teljes rendelte-testek •meghatván lelkeite
ket, a' hadifenyítéknek 's egyetértésnek 
hathatos bizonyságait fogjátok adni ." 

A' Lugói F ő Hadiszálláson, J ú n . 26d. 
Gróf Carthagcna. 
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„Negyedik Armada' kerületébe tar
tozó tartományok' lakosai! Miolta telje
sen bebizonyosodott azon.tudósítás,hógy 
a' Sevillai Cortesek Regenséget neveztek, 
's annálfogva a'. Királyt , a' nélkül hogy 
a' Constiíutióban említett eset adta volna 
elő m a g á t , jussaitól megfosztották, még 
pedig éppen nem ügyelvén semmi meg-
jneghatározo'.U rendszabásokra ; azolta 
egymást ériknálam a' 2d. és 3d. osztály
beli Vezéreltnek és Tiszteknek Deputatio-
j i , jelentvén minden seregeknek abbeli 
elhatározásokat, hogy azon Regenségtől 
.engedelmességeket megvonják. így gon
dolkozván magok a' lakosok i s , ' s én meg 
nem engedhetvén hogy az Armada elo
szoljék,'s a' vad Anarchia pusztulást von
jon a' tartományokra , meghatároztam 
magamban annak közönséges kinyilatkoz
tatását, hogy a' Cortesek által Sevillában 
felállított Regenség' hatalmát meg nem 
ismerem .minthogy ezen törvénytelen tett 
megsértette a' Constitutiót, ''s én semmi 
módon nem akarok vétkes lenni azon sze
rencsétlenségnek szerzésében, meliyet az 
említett vigyázatlan lépés hihetőképen 
maga után vonsz." 

„Hogy azonban hirtelenkedve no lás
sunk a' dologhoz, 's bizonyosan megtud
hassuk, mi a' köz vélekedés a' Sevillai 
történetekről; ma reggel minden egyhá
zi polgári és hadi Tisztihnatalokat, ma
gamhoz meghívtam, 's most már meg 
vagyok győződve, bogy a' lako«ok' gon
dolkozása tökéletesen egyezik a' serege
kével, 's a' törvénytelen cselekedeíbel 
eredett Igazgatást, senki sem akarja meg
ismerni." 

„Melly környűlállásoknál fogva meg
határoztam , a' mi következik: 1 ) A' Ad. 
Armada' kerületébe tartozó tartományok' 
lakosai, 's ugyan ezen Ármadabeli sere
gek, a' Sevillai Cortesek által f. h. n d . 
kinevezett Regenséget meg nem ismerik. 
2 ) Hogy ezen tartományokban a' rend 

fentartathassék, és a' lakosoknak személyei 
's vagyonai védelraeztessenek,,az Armada' 
F ő - v e z é r s é g e t , minden eddig v'óít meg. 
hatalmaztatasaimmal. együtt ezentúl is 
megtartom. Minden megkívántató okos
sággal óhajtván továbbá a' jelenvaló kó'r-
nyűlállásokban , rendeléseimnek végre
hajtását , m e g h a t á r o z t a m , hogy minden 
-tartomány' Deputát iója , egyetértvén a' 
kebelebeli Fő -városnak egyházi, polgári 
és hadi Tisztségeivel , nevezzen-ki ré
széről egy egy személyt , 's küldje hala
dék nélkül fő Hadiszállásómra; hol az e' 
szerint kinevezett tagokból egy Igazgatá
s i - J u n t a formáltatik, 's a' nehezebb kör
nyülállások' megvisgálása reá bízatik. 5) 
A' dolgoknak ezen rendi addig fog tárta, 
n i , míg majd a' Király és Nemzet, egy 
rendes Igazgatás - syslemát fogadnak-el. 
4 ) A' személyek és birtokok, a' törvé
nyeknek, tiszti - hivataloknak és a fegy
veres erőnek védelme alatt lesznek. Leg
kisebb sértés vagy rendellenség sem en
gedtet ik-meg, melly politicai vélekedés, 
nek vagy . viseletnek s^íae alatt követtet
n é k - e l , 's a' ki cííéléket merészelne pró
bálni, a z , mint köz csendesség háborító, 
a', törvényeknek minden kcméységével 
büntettetik. 5 ) A' fennálló törvények meg* 
tartatnak, kivévén a' vélekedésbeli vétsé
gekről szóllókat, mellyek eltöröltetnek, 
mert előbbi vélekedéséért senkit sem le
het üldözni. Ezentúl hibásnak ezen tekin
tetben csupán az tartat ik , ki a' köz csen
dességet akarná megzavarni ." . 

„Ezek azon rendszabások, mellyeK-
nek hozását szükségesnek tartottam, hogy 
a' dolgoknak időközbeli folyamatja alatt, 
lennének fundamentumai az Igazgatásna • 
Gzéijaim tiszták,'s plánumon nem egye > 
minthogy ezen tartományokat tőlem ki e j 
helőképen, az ellenség' bérontása el e 
védelmezzem, bennek a' csendességet 
rendet 's egyszersmind a' Nemzetnek ^ 
Armadának becsületét fentarthassam. 



Mivel pedig néhány napolt telnek belé, 
míg a' tartoniányolibeli Deputatiók által 
kineveztetett Tagoltból a' feljebb említett 
Junta cgybeállhat ; ideig óráig magam 
formáltam egy illyen Juntá t , mellynek 
tagjai az Egyházi-megyebel i Püspök; a' 
tartomány' Kormányzója; Marquis Villa-
dores, Vigo tartományánalt Deputátusa ; 
D. Jose M o n t e r o , Corunna tartománya' 
Küldöttje ; és Franc . And. Alvares, Lugo 
tartománya' Küldöttje." 

„Tartományokbelí Lakosok! Ha Eu
rópának nemes példát akartok adni, meg
mutatván, hogy a' köz csendesség' fen-
tartása, 's a' nemzeti becsület' védelme
zése véget t , idegén seregekre semmi 
szükségtek; ha javaitokat és személyete
ket békességben és sértetlenül kívánjátok 
megtartani: ne engedjétek magatokat el
ragadtatni az indulatoktól; engedelmes
kedjetek a' törvényeknek 's Elöljáró)ltok
nak, kiknek minden óhajtások csupán a' 
rend' fentartásában, 's az elmúlt ször-

— nyetegek' elfeíejtetésében határozódik. E \ 
szerint cselekedvén t i , teljes karokkal 

, arathatjátok majd okos magatok viseleté-,, 
nek gyümölcseit , 's ném kénteleníttettek 
szenvedni azon kimondhatatlan nyomo
rúságokat , mellyek a' többi tartományo
kat terhelik," 

Lugói F ő Hadiszállásomon, Jún. 26d. 
Gróf Carthagena. 

N a p i - j e l e n t é s . 

„Ő kir. Herczegsége következendő 
környűlállásos tudósitásokat vett Gen. Hu-
hernek Asturiai hadviseléséről: 

Nevezett Generális Jún. 23d. délu
táni két ó r a k o r , Ríba de Sellánál néhány 
ladikokat egy beszerzett, hógy a' 2 ld . Lí
nea - Regement' két Batalionait a' vízen 
álialszálííthassa. Campillo azonnal oda
kapja állását; de a' nevezett Regement' 
Oberstere Goutefray, alig várván hogy 
a * ellenséget beérhesse , azt űzőbe kez

dette venni, bár a' Sclla' bal partján nem 
volt is több 3 Compániájanál. Négy mért
földnyire haladván a' Gijoni országúton , 
hó is érte Campillot, ki Colunga mel
lett , Couvion nevű falunál óllítá rendbe 
seregeit. Az Oberster azonnal megtáma-
dá ottan, no emberével az ellenséget, 's 
azt, bár magát hatalmasan védelmezte i s , 
megfutamtatta. Campillo újra egybesze-
dé embereit , 's Csak mostan vévén ész
r e , melly csekély erőnek engedett, 500 
emberrel újra el akará foglalni a' falut, 
hanem Oberster Goutefray olly ügyesen 
tudá elrendelni oo derék legényeit, hogy 
még egy kev:S tartalékja is maradt , mel
lyel ezen megtámadást elhárította, üzen 
pillantatban érkezett oda Gen, Huber, 's 
kíséretül szolgáló 15 Vadászai, Oberster 
Goutefrayhoz csátölák magokat , ki ekkor 
elkezdvén űzni az ellenséget, azt olly 
zavarba hozta, hogy csak éjjelre kelve 
szállingózhatott újra egybe, Campillo 
ezen ütközetben 36 embert vesztett, kik 
kőzett van két fő rangú Tiszt is ; ezeken-
kiyűl '42 embere sebet kapott,, 57-et pe
dig elfogtnnb: Kezünkre keriténk még 
tőle 8 szekeret, mellyek puskaporral , go
lyóbissal 's fegyverrel vannak megterhel
v e , 's azokat ezen tartomány királyi önn-
vállalkpzottaínak hagyáhk-hátra, kik nagy 
számmal gyűlnek-egybe. Részünről két 
ember esett-el 's 5 kapott sebet ; utób
biak között van Batalion- vezér de la Geor-
gette, ki igen jelesen segéllette győzedel-
münket. 

Gen. Huber Jún. 23d. Colungában , 
más nap Villaviciosában hált, hol a' la
kosok nagy elragadtatással fogadák ; Jún. 
25d. Gijonba ment, js küzclgetésére Cam
pillo futásnak eredéit , bé sem csikarhat
ván a' 3 8 5 , 0 0 0 Frankot, mellyet sarczúl 
vetett a' városra. Sebesei olly'hirtelen
séggel rohanának a' Corunnába induló, 
's fegyverekkel rakott ladikokra , hogy 
egy ladik fel is borúit 's clsüllyedett. T i -



izénkét 24 fontos és egy 1 2 fontos ágyú, 
;számos fegyver, 2 0 0 kártács - töltés , 's 
többféle hadi szerek kezünkre kerültek. 
A' melly seregek a' tenger' mentében 
.üzék Campillót, tőle még 5o embert vé
rének - e l , 's Gen, Huber az alatt egy 
osztályt küldött az Avilesi országútra, 
jnellynek tökéletesen végre kell hajtani 
;az ellenség' semmivé - tételesét. — Ezek-
vitán megesett Gen. d' Albinoccal is az 
cgybecsatolódás Oviedon keresztül , a' 
Jiova Gen. Huber Jún. 2Öd. érkezett-meg. 

Ezen munkálódások közben spanyol 
Gen. Longa is beérte Jún. 23d, Szánta 
Raniának űzőbe vett c soport ját , 's a' ne
vezett Guerilla - vezért 55-öd magával el
fogta, 300 fegyvert kezére kerített , 's to
vább is űzvén a' 3 0 0 emberből álló csa
patot , más nap még benne újra sok kárt 
te l t , 's minden bútyorát elfoglalta. Gen. 
Longa e r r e , Jún. 25<d. érkezett - meg In-
siestóba. (Következik a' Tisztek' és köz
emberek' magasztalása.) 

Gróf Ödönnel, 0 - Castiliának Fő-ka
pitánya á' felől W ó s i t á Ő kir. Herczeg-
ségét , hogy az Oberster Gróf Negri csa
p a t j a , Jún. 27d, megvert Ciudad-Rodri-
go' táján egy pártos sereget 's elvette 
ágyúját. — Spanyol Gen. Bessieres osz
tályának egyik Oberstere Mondedan, Pi-
cazonál Murcia' szélén, 5 0 0 lovasból álló 
.ellenséges sereget v e r t - m e g Jún. 28d. 

A' Madriti Fő Hadiszálláson, Júl. 2d. 
Gróf Guilleminot. 

Marschal Moncey így ír ,a ' Hadi -Mi
niszterhez -, 

iGironna , Júl. 4d- 1823. 
A* Figuerasi erőségből J 2 0 ember 

kirontott , 's a' la Jonouerai kapunál álló 
embereinkre rohant. 5d. L í n e a - R e g e -
mentbeli Al-Hadnagy D u m a s , 1 2 legén
nyel ment az ellenséges esapat elébe., 's 
bajonettel űzte-viszsza az erősségbe vé
sető dombig. Az őr i ze t - s ereg részéről 

2 ember kapott s ebe t , a' mieinknek sem
mi bajok nem leve. Harmadnap múlva 
felesebb számmal rontott újra ki az Sri-
z e t - s e r e g , 's a' Jonquerai kapunál ekkor 
ugyancsak hevesen folyt a' dolog apró 
fegyverekből. Gen. Martigoné kiállítta-
tett 40 legényt a' Vadászok közül, 's as 
ellenség hatalmasan viszszaveretett, 4 em
bere elesvén, 5 vagy 6 pedig sebet kap. 
ván. 5d. Regementünkből egy köz legény 
maradt a' csata' he lyen, 5 vagy 6 pedig 
kővel , vagy bombival hajigálás miatt sér
tetett-meg. Gen. Lieut . Báró Damas igen 
dicséri Al-Hadnagy Dumas' magaviseletét. 

B á r ó d' E r o l e s , seregeiyel, 's St. 
Priest' Brigadájával megjelent Seo d' Ur-
gel alatt. Mina m á r odébb-ál lott akkor 
ezen he lyről , hátrahagyván azon serege
ket , mellyeket a' Jún. i4d. és l5diki via
dalból megmentett i 's helyettek,, 7—800 
embert vívén magáva l az őrizet-sereg
ből. Mina nagy sebességgel ment Cer-
verába 's onnan T a r r a g o n á b a ; 's Cordo-
nába nem jöt t , mint reménylettek. Báró 
d' E r o l e s mcgszállá Urgel városát , ' s Gen. 
I lomagosát két spanyol Batalionnal 's né
hány franczia Companiákkal az erősség 
,alatt hagyta , m a g a ' pedig Cordonába 
m e n t , mellyet Jún . 3 0 d . alkalmasint kő-
rűlkeríttetett. A' St. Priest Brigadája 
Manresa felé folytatja útját. — B. d' Ero
les ezen pillantatban adá tudtomra, hogy 
elégnek tartja csupán szemmel tartani 
C o r d o n á t , 's T o r t o s á b a akar menni. — 
Jún. 28d. kirontott az Urgeli őrizet; de 
viszszaverettetett. Oberst-Lieut. Yson olly 
parancsolatott ve t t , hogy az itteni os
tromló - sereget , a' 2d. Línea-Regement 
5d. Batalionával szaporítaná. Mina be
tegen érkezett T a r r a g o n á b a , Jún. 20d-
Barcelonába ment. F ő Hadiszállása Sans-
ban van , az utóbb nevezett várostól baj
ra félórányira. — A' 6od. Regement el
ső Bataüona tegnap j ö t t - m e g ide; a ma* 
kettő 's áz eeész 'Regement, apránke;1-' 



érkeznek-meg. Szan- Colonininak és 
Cardedennek tartanak. Én ma ide-ha
gyom Gironnát; holnap Mataróban le
szek, 's Hadiszállásomat oda helyhezte. 
tem. A' seregek közelgetnek Barceloná
hoz, 's úgy hiszem hogy midőn jelcnva-
való levelemet veszi Exciád, akkorra vég
re is* hajtatik ezen városnak ostroma, 
melly mind a' száraz mind a' tenger fe
lől lehető szorossággol keríttetik-körűi. 

A' franczia Nagykövet Marquis Tala-
rut, Júl. elsőjén érkezett-meg Madritba, 
's gyakor audientziáji valának már az 
Angoulemi Herczegnél. — Cadixból Mar 
dritba olly tudósitás érkezett Júl. 2di-
káról, melly, más környülállások között 
közönséges örvendezéssel innepeltetett 
volna, de most azon ijedséget neveli , 
mellyeket a' Corteseknek utóbbi erősza-
kakoskodásai okoznak. A' tudósitás az , 
hogy O Felsége a' spanyol Királyné meg
áldatott testi állapottal van. 

A' royalistát Regenségnok egy De-
cretuma némelly rendszabásokat hoz azon 
katonákra n é z v e , kik még most is a' 
constitutiós felekezettel tartanak és azok
ra nézve kik elhagy áh a' íázzadás' zász
lóját. A' Decretum 5 czikkelyből áll 
,s foglalatja oda m e g y é n - k i , hogy a' 
melly foglyok a' franczia seregek hatal
mába esnek, ások franczia kíséret alatt, 
Franczia Országba vitessenek; azon Tisz-
tek és közemberek pedig, kik a' consti
tutiós Armadától a' Royalistákhoz jön
nek- által , a' Regenség által meghatá
rozott* helyekre küldessenek, u. m. a' 
kik Új - Castilia' tartományaiból jőnek, 
9 u a d a l a x a r á b a ; az O- Castiliaból , Galí
ciából és Asturiából jöttek pedig Toróba . 

Júl. 7d. következendő tudósításokat 
közöl a^ánglus Courier Madritból Jún. 
25dikérő l : ,,A' franczia szárazi és ten
geri erőből álló sereg Cadixot igen ke
ményen f o g j a . Két Linoa - hajó , két 

Fregát és egy Korvet a* kikötő' bejárá
sát ostromolja. A' harmadik franczia F r e 
gát a' tengeröbölben áll vasmneskákon, 
's rajta békevitorla lobog. Barcelona 
alatt is egy franczia hajós osztály portyá-
szik. — A' Király még mind Cadixban 
van. — Malagában vérengező csatázás-
történt a'vámszedők között kik áltáljában 
Royalisták 's a' Polgári - Gárdák között, 
kik az új tudományt szívták- bé. Az el
sők levének győzedelmesek." 

Gen. Bessieres egy intő-levelet bo
csátott Jún. 2 l d . a'-Cadixi Corttsekhez, 
mellyben eleven színekkel írja - le azon 
ínségeket, mellyeket az ő magok-visele
tek Spanyol Országra vonhat, 's inti őket, 
helyheztetnék szabadságba a' Királyt, 's 
adnák - viszsza teljes hatalmát. Levelét 
azon nyilatkoztatáson végzi , hogy a' Cor
tesek' rokonai, életekkel 's javaikkal felel
nek a' Királynak '$ famíliájának bátorsá
gokért és életekért. 

A' Júl. i3dikaí Moniteur, egy Mad
ritban Júl. 7d. költ magános-levélből kö
vetkezendő kivonást «kö'zöl: „Azt beszél-
l ik, hogy midőn a' Király Cadixba meg
érkezett, nem akarta azon árnyék - hatal
mat újra elfogadni, mellyíől a' pártosok 
megfoszták; hanem a' Káptalannak 's a' 
Kereskedő-kar előkelőbb tagjainak azon 
előterjesztésekre,— hogy ha hű jobbágyai 
vídelmezni akarják, egyálialjában meg
kívántatnék O Felségének coastiiut ós sért
hetetlensége, —» azt csakugyan elfogadta. 
A' Cadixi Militzia elhatározá magát a' Ki
rály életének védelmezésérc. Ezek között 
's a' Madriti és Sevillai Milttziák közölt 
estek is némelly csetepaték. >— AJ Cadixi 
Kereskedései - kamara 22 millió Reált, 
Gargollo nevű Pénzváltó két milliót aján
lanak a' Király számára. — Miheht a' 
Király megjelenik a' Vámszedő - épület 
bástya-folyosóján, azonnal örvendezé-
sekben merülnek-cl a' tengeri-parti hely
ségek' lakosai, 'a házaikat szőnyegekkel, 
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aggatják-bé; mellyért is megtiltották a\ 
Cortesek Ő Feiségének ezen sétálóra való 
menetelt. — L o p e z - B a n n o s kemény szem
rehányásokat kapott, hogy két nap mu
latott Sevillába, 's annálfogva osztálya 
semmivé tétetett. Magát seregei rendbe
szedésének szükségesvoltával mentette." 

Tárók Birodalom. 
A' közelebbi Levelünkben közlött 

Konstantinápolyi tudósításokat, azon győ-
zédelemró'l szólló jelentés is követé, mel
lyet a' Daud-Basái Helytartó vett a' Per-
sákon. Ez a' Hadvezér, 5 0 0 0 válogatott 
emberekből álló sereggel m e n t , a' Bag
dadtól valami 3 órányira eső Mendeli ne
vű erősség a lá , mellyet a' Persák elfog-
lalának. Az erősségbeli őrizet kirontván, 
1000 ember veszteséggel veretett-visz
sza. A' Persa vezér elfogattatott/ 's min-
pen órán várják Konstantinápolyba, hol 
alkalmasint a' 7 tornyokba fog csukatni. 
Mendeli erősségét azonnal megszállották 
a' török seregek, mclly alkalmatosság
g a l , sok pénz- és más drágaságokbeli " 
zsákmányhoz jutottak. 

Nagy Britannia és Irlándia. 
L o r d Nugentnek azon törvényjaval-

lása, melly szerint az anglus Catholicusok-
nak megengedtetik, hogy a' Parlamentu-
mi- tagok választatására voksaikat ad
hassák (de magok ne választathassanak), 
az Alsó-házban 39 voks ellen 89-czel el
fogadtatott, minekutána még maga Bel
ső-Miniszter Pael i s , ki különben nagy 
ellensége a' Catholicusoknak a' javallás-
nak pártját fogta. Azonban hogy kötele
ző ereje lehessen ezen törvénynek, még 
a'Felső-háznak is meg kell benne egyezni.* 

Az Irlandiai tudósítások megnyugta-
tóbbak kezdenek lenni. A' két felekezet
nek egy más ellen való indúlatoskodásai 
csilapodni kezdenek, mindenik hajlandó 
a ; csendesség helyreállítása végett elkö
vetni a' mit csak lehet. 

P o r t u g a l l i a . 
Lisbonai tudósítások szerint , J u n , 

l öd . h a g y á - e l a' Királyné Kamalhaot,'s 
a' hol keresztül jött a' Queluzi palotáig, 
mindenütt nagy örve.idevéssel köszöntöt
te a' föld népe. Jún. »8d. a' Bempostai 
palotába ment a' Királyné, férjének 's 
gyermekeinek látogatására. A' mint Szan. 
Sebastian de Pedre irába érkezett, a'nép 
kifogta a' lovakat a' szekeréből's maga 
vonta azt a' Bemposta i palotához, 's a' 
viszszajövetkor is nagy nehezen lehetett 
ettől meggátolni . 

Pápa Státusai. 
Bómai tudósítások szerint, f. h. 6d. 

estveli 10 óra tájban a' szent Atyának az 
a' szerencsétlensége tör tént , hogy a' szo
bájában elesett, 's a' bal ezombcsonfját 
eltörte. A' szomorú esetnek következen
dő környűlallásait közli egy magános le
vé l , melly Rómából Júl . iá. indult: „A' 
P á p a , éppen Auditorának Bottaoni tlrnak 
adott audientiát, 's a' mint ez eltávozna 
kikísértetve Ő' Szentségének Kamarása 
Glnnasi Úrtól , a' Pápa" felkél íróasztala 
mel lő l , mellynél űlt , 's egyik kezével az 
asztalra támaszkodván, a' másikkal azon 
sinór után nyúl t , melly szobájának falai 
mellett van körűivonva , ' s a' mellyen szo
kott rendesen tar tózkodni , hogy bátran 
mehessen. Szerencsétlenségére azonban 
a' sinórt nem találta , 's megcsuszamod
v á n , nagy kiáltás közben földre rogyott. 
Ginnasi Úr azonnal ott termett , de az 
esést m á r nem akadályoztathatá. A. szent 
Atya tüstént ágyra vitetett, 's hívattatván 
Udvari Seborvosa , a' mint testét megvis-
g á l t a , egyszerre csonttörésről kezdett szol-
l a n i , nem nyilatkoztatván - ki azonban 
egész bizonyossággal magát . A' Cardina-

i i s Minisztert nyomon előhívák, ki szinte 
éjfél után egv óráig Ö' Szentségé körül 
maradott . A' Pápa nagy fájdalmakról pa-
naszolkodott , mellyekét bal felé-1 e I " 
zet t ; de különben keveset láttatott g o n " 



ssw. 55 '**» 

dőlni a' do logga l , 's róla még egész vi
dámsággal is beszélleit. Éjjele igen nyug
hatatlan volt, sok fájdalmakat szenvedett, 
nőtt a' daganatja. Más nap reggel 9 óra-
hor, három legnevezetesebb Seborvosok 
szoros visgálás után azt ítélek, hogy á' 
czombcsontja t o r ó t t - e l , és hogy az or
voslás hoszszas és egyszersmind fájdal
mas leszen., 's á' szerit Atyának öregsége 
és gyengesége miatt , alkalmasint szüksé
ges lenne, hogy a' beteg legalább három 
hónapig mozdulatlanul maradna az ágy
ban. Ez az orvosi ítélet hagy félelmet 
gerjeszteü a' szent Atyának becses élete 
felől. Öregsége, erőtlensége, rendkivűl-
való gyengesége, mint megannyi meg-
gvőzhetetlen akadályai gyógyulásának; az 
idő' hévsége neveli szenvedéseit, 's a' mi 
ereje még vari, azt is leveri. Nem lehet 
titkolni, hogy veszedelme olly nagy, hogy 
belőle csupán valamelly csuda által men
tethetik -meg ." — Egy Júl. 8d. költ ké
sőbbi levél szerint, az ezen napra virra
dó éjjele igen nyughatatlan vala a' szent 
Atyának; alig szunnyadott egy ó r á t , 's 
csak nem mindenkor magán kivűl volt , 
melly állapotja, b á r kissebb mértékben, 
m é g „ r e g g e l is tartott . Ha megkérdezte
tik 0 Szjentsége, értelmes feleleteket á d , 
de ha magán hagyják beszélleni, azon
nal zavarba jő ; melly környűlállást az 
Orvosok,rendkivűlvaló gyengeségének tu
lajdonítanak; .mert hideglelése nem nagy, 
s daganatja csaknem egészen eloszlott, 

úgy hogy csupán mozdulásakor érez fáj
dalmat. A' legkedvetlenebb dolog azon
ban az , hogy tegnap estve olta igen meg
változtak ábrázat-vonásai , melly máskor, 
0 Szentségének hasonló, de nem éppen 
dly veszedelmes eseteiben, soha sem ta
pasztaltatott." 

Az újabb tudósítások valamivel nyug
tatóbbak. Minekutána t. i. Júl. odikére 
virradó éjjel szinte 7 órát aludott volna 
0 Szentsége, szemlátomást engedett hi-

deglesése, 's magán kivul léte egészen 
megszűnt, úgy hogy az Orvosok elcsu-
dálkoztak azon szembetűnő ;javáláson , 
meliyet a' betegnek tegnapi és m á i álla
potja között tapasztaltak. 

ü e' c s. 

Császárné és Királyné O Felsége Má
jus' s d . , a' kereszt feltalálása' innopén, 
a' Csil lsg-kereszt Rendnek Tagjaiul , á' 
többek között a' következendő Dániákat 
méltóztatott felvenni: Gróf T a a f é n é 
született Bretzenheim Herczegaszszonyt; 
Gróf T r a u 11 m a n s d o r f f n é szül. Gróf 
Károlyi Jozefát; Gróf E l z n é szül. Gróf 
Somogyi Máriát ; Gróf A p p o n y i n é , 
szül. Gróf Pejacsevich Theréziát; Gróf 
N e m c s n c szül. Gróf Berchtold Karoli
nát; Gróf B a t t h y á h y n é szülét. Gróf 
Böíza 'Antóniát; Özvegy - Grof K 1 o b u-
s i c z k y n é szül. Jankovich Annát; S e m -
sey í í é ' s zü l . Gróf Keglevich É v á t ; ; G r ó f 
V a n d e r N a t h n é szül. Gróf Szirmay 
M á r i á i ; B á r ó M e dn i a n s z k y n é , szül. 
Gróf Máiláth Ágnest, Ó Ezcjoka.t. 

Július' 2ld. a St á tus-pap írá
sain a k k vzép-ár r o k : 

Státus Kötelező levele 5 pCtmal Conv. P. 80 1.V1G; 
Ugyan az 2 l/2 pCtmal —; Sorsvonásos Költsön 1820-
rót C. P. í Ugyan az í82iró'l 100 f. C. P. —; 
Bizonyítás l82id. KöItsonrö'I 100 ftért C. P. 100 1/4 
Bécs Városi Bankó Obligatiók 2 1/2 pCtmal 36 7 / 8 ; 
100 for. C. P. 249 ifi for. V. Czban. 1 Bank-ActU 
922 1/8 for. C .P . Cs. Arany — 

Magyar Ország. 

H o l i c s , Júl. elsőjén. F e r e n c z Cs. 
K. F ő Herczeg, Bécsből jővén, kívánt jó 
egésségben érkezett meg ide mái napon 
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T. T . Nyitra Vármegyének Depütatiöjá- nyában fekvő legénységei , 's fáradhatat-
tói 's a' környékben kvártélyozó Cs. RV lan munkásságok által a 5 híd kórul a'még 
Fő Herczeg Ferdinánd Koronaörökös Va- történheiő szerencsétlenséget megakadá-
sas Regemenfjének Tiszti - karától fogad- lyoztaták. Hanem annálinkább érezzük 
tatván, Kopcsánban és Gődingben a' Cs. szőlőhegyeinknek hellyel hellyel lett cl-
K. Ménest, itten helyben a' Cs. K, Edény- pusztíttatását. Sok szorgalmatos szőló'mí-
Fábrikát megtekintette 's más nap Krem- ves és gondos atya , bánatos szívvel te-
sieren keresztül Wieliczka felé, Galicziá- kinti , mint egyészének-e l egyszerre leg-
ba elment. n sz.ebb reménységei . 

B e sz t e r c z e - B á n y a. J ó z s e f O . S z a t h m á r Vármegyéből Júl. -jdi-
Cs. K. Fő Herczegségo, Országunk'Nádor- kéről azt jelentik a' hazai Levelek, hogy 
Ispánja, felséges Hitvesével's Famíliája- ottan a' nagy esőzések miatt , a' bő ter-
val együtt Júl. gd. a' Szliácsi feredőbe méssel bíztató gabonák mind megromol-
szerencsésen megérkezvén, T . N. Zólyom hatnak. E ' m i a t t , a* búza' ára 6 ftról 
Vármegynek Deputátiója által , mellynek g-ig; a rozs 4-ről 6-ig; a' tengeri 3-ról 
vezetőji a'Mélt . Besztercze-Bányai Püs- 4-ig felment köble vagy is 2 Pozsonyi 
pök , és a' két V i c e - I s p á n , u. m. Mélt. mérője . A' bornak 2 0 iezczés köble 2 — 
kir. Tanácsos H o l e c z Károly és Tek. 3 ft.; a' gabona - pálinkáé 4 — 5 ft. A' 
R a d v á n s z k y Antal Urak valának, mély marha - húsnak fontja 7 x r . ; a' szalonáé 
tisztelettel fogadtatott. 23 xr . Egy pár ökör 6 0 — 100 f t ; szebb 

P o z s o n y . Primás Ő Herczegsége, fajta 1 0 0 — 2 0 0 ft. Egy borjas tehén 20 
bevégezvén itten az egyházi látogatáso- és 5 0 ft. V. Czban. 
kat, f. h. i4d. reggeli 7 ó r a k o r , minden B é k é s Vármegyében Füzes-Gyar-
harangok' zúgása 's a' lakosok' áldásai maton (melly S á r - r é t t e l van körülvéve), 
közben, ugyancsak egyházi látogatás vé- Szeghalmon, és ottan körü l , Biharban is 
gett Sasvár (Schassin) felé Nyitra Várme- Gyarmaton , Jún. n d . földindulás tapasz-
gyábe elindult. taítatott. Az e l ső , de nem kemény ren-

F . h. i5d . délutáni 3 és 4 óra kö- dűlés reggeli 9 órakor történt , a' máso-
zött , nagy szélvészszel és zivatarral járó dik pedig délben h á r o m fertály egyre, 
felhőszakadás volt nálunk. A' patakként Ez már olly erős volt , hogy az edények 
o_mló víz egyszerre elborítá útszájinkat, a' falakról, a' tálak 's tányérok az aszta-
's kivált a' városnak* lapályosabb helyein lókról lehullottak; a' megrémült embe-
sok házakba, bol tokba, pinczékbe és kú- rek házaikból kifutottak; az épületek meg« 
takba bérontott és itt ott nevezetes káró- repedeztek 's F 

üzes- Gyarmaton egy n a í 

kat okozott. A' repülő- hídnak, melly ketté is repedett'. Ezen borzasztó termé-
szerencsére a'város felől eső parton vo l t , szeti tünemény' alkalmatosságával, rette-
mind két árboczait ledöntötte, 's emelő- netes sívó zúgás hallatott a' föld' színén, 
csigáját szélyttördelte . az iszonyú széf- 's minden madarak egyszerre felfelé rep-
vész. Ezen szemmellátható veszedelem- péntek. 
ben tüstént segítségre sietének a' B á r ó Békésben és Biharban a' vetések ga*" 
Mayer cs . Sándor Császár Gyalog Rege- dag aratással bíztatnak; a' szőlők bő szú-
mentjeinek a' Duna meilett lévő Kaszár- retet ígérnek, " 

•Felelő; Pánczél Dániel. Nyomtató : Kaykul Antal. (Obere Baeker *-Strasse Nro. ;52.) 


